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PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS DEL CONTRATO DE PLANIFICACIÓN Y COMPRA DE ESPACIOS PUBLICITARIOS PARA LA DIFUSIÓN DE LA CAMPAÑA EUSKADI BASQUE COUNTRY, EN JAPÓN, FRANCIA Y EUSKADI.


1. Introducción 

La internacionalización y la acción exterior se han mostrado como una de las mejores palancas para el crecimiento económico, social y cultural de Euskadi.

Analizando las actuaciones de las diferentes delegaciones con las que cuenta el Gobierno Vasco podemos observar como estas, han servido para realizar más de 250 acercamientos a empresas vascas a diferentes comunidades internacionales, y más de 50 actuaciones culturales con la Comunidad Vasca en el exterior durante la última legislatura.

La Secretaría General de Unión Europea y Acción Exterior, con base en su Plan Estratégico para el 2025 ha optado por trabajar en tres de sus principales proyectos estratégicos:

1. Apertura de la Delegación del Gobierno Vasco en Francia.
1. Euskadi-Japón 2023.
1. Conocimiento de marca Euskadi-Basque Country.
La estrategia de comunicación debe tener por misión principal dar a conocer Euskadi, su tejido económico y social, así como su atractivo como destino. Más a largo plazo, debe mostrarse como un territorio comprometido con un crecimiento sostenible, basado en la excelencia y especializado, referente en la Unión Europea. 

Habida cuenta de los cambios y evoluciones que se han vivido en el mundo de la comunicación, contamos con innumerables herramientas que nos permiten gestionar y canalizar los mensajes de manera integral, para la promoción de un determinado territorio. 

Estos destinos cuentan con formas de comunicación diferenciadas de la marca, o cual determinará los requisitos y el alcance del servicio objeto de contratación del presente pliego de condiciones. Por ello, es necesario separar el contrato en tres lotes diferenciados:

· Lote 1- Comunicación en Japón
· Lote 2- Comunicación en Francia
· Lote 3- Comunicación en la Comunidad Autónoma de Euskadi

1. Público, emplazamiento y contenidos

El objeto del servicio es hacer llegar los mensajes al público objetivo, en los emplazamientos y con los contenidos que se detallan a continuación:

1.  Público objetivo
El público objetivo principal puede clasificarse de la siguiente manera para los lotes de comunicación en Japón y Francia:

	1.
	Jóvenes estudiantes o talentos que vienen a desarrollar su carrera profesional o estudios al País Vasco.

	2.
	Inversores institucionales o individuales con capacidad para invertir en el tejido industrial y tecnológico de Euskadi.

	3.
	Turistas de nivel adquisitivo medio-alto,

	4.
	Agentes culturales y gastronómicos de referencia.



En el caso de la comunicación en la Comunidad Autónoma Vasca, el objetivo es llegar a la sociedad vasca en general.

1. Tipología de cliente

Por tipología de cliente diferenciamos los siguientes tipos de clientes en los lotes de comunicación en Japón y Francia:

	B2G
	Empresas afincadas en Japón y Francia que representen un interés estratégico para Euskadi, y quieran realizar acciones de conocimiento o expansión con las instituciones vascas. 

	B2B
	Empresas afincadas en Japón y Francia que puedan tejer relaciones comerciales con compañías sitas en Euskadi. 

	C2G
	Ciudadanos franceses y japoneses, principalmente profesionales y estudiantes o investigadores que necesiten de ayudas institucionales para el desarrollo de sus actividades en Euskadi. 

	G2G
	Autoridades estatales o supraestatales que puedan entablar alianzas estratégicas con las instituciones vascas. 

	B2C
	Empresas japonesas o francesas que puedan desplegar su actividad comercial en Euskadi. 



Para el Caso de la Comunicación en la Comunidad Autónoma de Euskadi no se diferenciará al público por clientes, ya que la comunicación debe ser global para la sociedad. 

La comunicación irá destinada principalmente a los segmentos recogidos en la anterior tabla, y por tanto, la adjudicataria deberá definir los emplazamientos necesarios para hacer llegar los mensajes a dichos nichos. 

1. Emplazamientos estratégicos

Los emplazamientos en los que deben ubicar los mensajes promocionales han de ser definidas por la empresa adjudicataria, reservándose el Gobierno Vasco el derecho a añadir actuaciones o espacios específicos.

Una vez definidos los públicos objetivos, y tras las labores on site desarrolladas por la Secretaría General de Unión Europea y Acción Exterior en los dos territorios, se han identificado los siguientes emplazamientos mínimos para dar cobertura al presente pliego:

Siendo los principales objetivos de la campaña japonesa el conocimiento de Euskadi-Basque Country y la atracción de talento y posibles inversores, se realizarán las siguientes actuaciones:

	JAPÓN

	1. Comunicación en medios de prensa especializados. 



En el caso de Francia, el objetivo es doble. Por una parte, dar a conocer las posibilidades y singularidades que Euskadi-Basque Country puede ofrecer a la ciudadanía francesa, y por otra, fomentar el conocimiento de la recientemente inaugurada delegación del Gobierno Vasco en Francia. 
	FRANCIA

	1. Comunicación off-line en redes de transporte público de París.

	1. Campaña de redes sociales a nivel Francia, segmentada por grupos de interés.

	1. Noticias en prensa escrita y on-line.

	1. Emplazamientos en eventos significativos como el Tour de Francia



Finalmente, en Euskadi el objetivo es dar a conocer la marca Euskadi Basque Country, y que el propio ciudadano sea el altavoz del país. Por tanto, se opta por los siguientes medios:

	COMUNIDAD AUTÓNOMA DE EUSKADI

	1. Medios de mayor tirada y alcance en Euskadi.

	1. Redes sociales de mayor uso, segmentadas por edad.



1. Objetivos

Los objetivos obtenidos por el emplazamiento realizado por la empresa adjudicataria serán los siguientes.

En Los lotes relativos a la comunicación en Francia y Japón:

1. Aumentar el conocimiento de Euskadi en Francia y Japón.
1. Aumentar el número de inversores de los países objetivos en Euskadi.
1. Tejer nuevas relaciones comerciales entre Euskadi y los territorios objetivo.
1. Aumentar el número de visitantes franceses y japoneses al País Vasco.
1. Atracción de estudiantes, investigadores y creadores culturales de los países donde se desarrolla la actividad publicitaria. 
Para la comunicación en la Comunidad Autónoma de Euskadi el objetivo será:

1. Reconocimiento y adhesión con la marca Euskadi Basque Country. 
1. Servicios a prestar

Teniendo en cuenta los objetivos fijados y el público crítico, se establece el siguiente marco de relación con la empresa adjudicataria. 

La Secretaría General de Unión Europea y Acción Exterior comunicar a la adjudicataria con antelación suficiente la puesta en marcha de cada una de las acciones que deban realizarse mediante un briefing que contendrá el mercado y público objetivo, así como el presupuesto marginal de la misma. 

El alcance de los trabajos a realizar por el adjudicatario comprenderá las siguientes acciones:

· Elaborar el plan de medios de las campañas que se demanden y su justificación, reservándose el Gobierno Vasco el derecho a solicitar cuantas modificaciones se estimen oportunas.
· Ejecutar el plan de medios propuesto para cada campaña, una vez aprobado por la Secretaría General de Acción Exterior.
· Realizar un informe de seguimiento sobre la efectividad y notoriedad de las acciones realizadas a la finalización. El Gobierno Vasco se guarda la potestad de solicitar informes puntuales en el desarrollo de las acciones.
La planificación, evaluación y gestión de las campañas no podrán ser subcontratadas por considerarse parte fundamental del contrato.

Dicha campaña de comunicación debe contar con emplazamientos que sean útiles y eficaces, y por tanto se deberán tener en cuenta los siguientes aspectos de interés:

· Las campañas serán medidas, en su efectividad y notoriedad, para lo que se establecerán herramientas y métodos que faciliten su medición.
· Dichas campañas deberán tener vocación de mejora continua y deberán ser flexibles para adaptarse a las necesidades surgidas en función de los resultados. 
· La campaña deberá ser integral, y una negociación global con medios, que contemplen artículos, monográficos, encartes, etc. 
Debe tenerse en cuenta que las planificaciones podrán verse modificadas en función de la coyuntura económica, los resultados de los trabajos o cambios de cualquier índole en otro factor decisivo en la estrategia a seguir en la medida que la Secretaría General de Acción exterior lo considere oportuno atendiendo a sus necesidades. 

1. [bookmark: _GoBack]Otras consideraciones

El detalle de las acciones que se presenten en cada uno de los presupuestos por medios o emplazamientos deberá incluir los gastos de envío, así como la petición de avales, permisos y demás tasas necesarias para la emisión de publicidad y derechos relacionados con la utilización y emisión de la campaña en los soportes que se propongan.

La selección de medios deberá ser acorde a su grado de influencia y de eficacia para los objetivos previstos en cada mercado, así como del presupuesto disponible.

La campaña en medios masivos se realizará cuando se entienda que es la mejor opción en relación a su coste/beneficio, o un mix que contemple acciones en medios especializados.

Deberá argumentarse siempre la elección de cada medio, como parte de la estrategia integral, teniendo en mente el público objetivo y buscando formatos novedosos y atractivos que puedan catapultar la atención para que el impacto sea más efectivo.

Realizar una estrategia multicanal teniendo en cuenta los objetivos y productos ofrecidos a cada mercado.

El seguimiento de la campaña deberá ser directo con un interlocutor válido en el mercado y siempre en coordinación con la persona responsable de la Secretaría General de Acción exterior. Todas las acciones y propuestas deberán estar argumentadas y validadas por la Secretaría. 
1. Supervisión y control

Incumbe a la Secretaría General de Unión Europea y Acción exterior ejercer la inspección y vigilancia de los trabajos. A tal fin, la adjudicataria facilitará el examen de cualquier proceso o fase del trabajo. El adjudicatario deberá fijar un calendario de reuniones de seguimiento del servicio en los que estarán presentes los agentes institucionales implicados que determine la Secretaría General de Unión Europea y Acción Exterior como líder del trabajo. 

La Secretaría General de Unión Europea y Acción Exterior ayudará a la adjudicataria facilitándole la información y documentos que posea y colaborará con ella para conseguir el acceso a la información ajena que pueda ser de utilidad.

La dirección de los trabajos será ejercida por la Secretaría General de Unión Europea y Acción Exterior que actuará como coordinadora y supervisora. Asimismo, todo cambio o modificación sobre la propuesta adjudicada deberá contar con el acuerdo de la Secretaría General de Unión Europea y Acción Exterior que en todo momento podrá indicar variaciones en las directrices de los trabajos. 
1. Confidencialidad y propiedad del trabajo

Los informes y todos los datos en ellos contemplados, así como los que de ellos resulten serán propiedad exclusiva de la Secretaría General de Unión Europea y Acción Exterior.

Del mismo modo, contarán con carácter confidencial y no podrán ser publicados en todos ni en partes, o utilizados de otro modo sin la previa y expresa autorización de la Secretaría General de Unión Europea y Acción Exterior. 

En ningún momento la adjudicataria podrá hacer declaraciones públicas sobre los proyectos, sin la expresa autorización de la Secretaría General de Unión Europea y Acción Exterior.
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